H#EE / English / Portugués ‘
Newsletter

ama;
nashl

. WEMEEAURRERZRIBS

.
~ 2
S e e

CONTENTS

YIA Event Calendar 2016-2017 = « = ¢ = ¢ o o s o ¢ )

Pictogramas que podem ser Uteis em caso de desastres + « + 4

Pictograms for Disasters, Useful in Case of Emergency « « 5

- _;P <_If: %‘(L(‘b‘h‘lié:") o .
WEENSBCBUTD KSEBBE Y RIS+ » o+ v+ 6
TLETOTIRIELIAN L LeSHU
EERZ BB A HAVIN—EEI o ¢ o o o s o s oo oo f

YlAEventCalendar-o-o-o-o-o-o-o--.g

BEsS

Summer verao

2017

EELELY PR
ARENG LT - OARCRE

714 (£) BT EHEONEA \
KERICBITBNEAEREDEE - TREFIFS !

ILBITES TAE AR 14000 A, BERAEZDSGOMEER
TY, SEPXLDEI LY KEFEICEYDNELENEAERDRK
AEHY . PELWAREEBWcEAEZFUET,

(g | WNBEEFBHEL V2 — SEIFEF & T— 3y S
DF)  NFMIF 2 N—IB

Em Yamanashi vivem cerca de 14 mil estrangeiros, sdéo moradores
do planeta Terra assim como os japoneses. Conhecendo sobre a
situagdo dos residentes estrangeiros, que se tornam vitimas frageis
em caso de desastres devido a dificuldade no idioma e na cultura,
vamos aprender sobre métodos de apoio usando termos de japonés
simples. (Desta vez somente palestra e work shop)

Approximately 14,000 foreigners live in Yamanashi as well as
Japanese residents. We will learn how to support foreié;n residents
by using easy Japanese language through understanding of their

situations as the weak of disasters due to language and cultural
barriers. (only classroom lecture & workshop in this time)
*For more details, refer to the page 2.
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For You and Regional Foreigners

Learn Cooperation with /Support for Foreign
Residents in Case of Disasters!
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Date : July 14th (Fri.) 14:00 ~ 16:00
Location : Shogai Gakushu Suishin Center

We will learn how to support foreign residents by using easy

Japanese language through understanding of their situations as
the weak of disasters due to language and cultural barriers.
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"Disaster Prevention Lesson" and Evacuation Drill
for Foreign Residents
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Date : July-August  Venue : Kofu City

For the purpose of improving disaster prevention awareness, we
will hold the disaster prevention lesson for foreign residents as the
weak of disasters, because of different languages, and will offer
them some opportunities to learmn how to prepare for and prevent disasters.
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"Yamanashi Culture Experience"
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Date : October-December

Through viewing and experiences in this event, foreign residents
of Yamanashi can learn the history and traditional culture of Yamanashi.
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" World Charity Christmas "
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Date : December 9th (Sat.)

There will be various charity activities including music, dance and
foods of the world.
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" Seminar for medical interpreters "
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For foreign travelers and residents, communicating in Japanese
may be difficult. We will hold a seminar on medical interpreting.
There will be a role-playing and an emphasis on practice.

W ICIZATHEME "Japanese language class "
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Date : every Friday 18:30 ~ 20:30
every Saturday 10:00 ~ 12:00
All foreign residents who are interested in learning the Japanese

language are invited to participate in free classes that focus on the
vocabulary needed in everyday life.
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"Electronic Application for Meeting Room
Reservation (Yamanashi International Center) "
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https://www.e-tetsuzuki99.com/eap-pj/yamanashi/
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http://yia.or.jp/wordpress/?page_id=415

Meeting room reservation is available through "Yamanashi
Kurashi Net (facilities reservation service)".
® Yamanashi Kurashi Net:
https://www.e-tetsuzuki99.com/eap-pj/yamanashi/
® How to reserve a meeting room (refer to the web site):
http://yia.or.jp/wordpress/?page_id=415
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" Free legal consultation for foreigners "
(reservation required)
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Date/Time: every 1st Wednesday, 18:30 - 21:00
every 3rd Sunday, 13:00 - 16:00
* Available language: English, Portuguese, Chinese, Korean, etc.
* Contents: unfair dismissal. workers' accident, taxes, national
pension, insurance, medical care, immigration, marriage, etc.
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" Yamanashi Multilingual News Weekly "
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The Yamanashi Multilingual News Weekly is published every
Tuesday by Sannichi News, which focuses on major news
issues and announcements from the Yamanashi International
Association. Available in Japanese, Korean, English and Portuguese.
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Primeiros socorros Entrada proibida Informacao em idioma
estrangeiro disponivel

Local de abrigo
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Iradutor Médico Agua potavel Telefone disponivel ~ Favornao usar telefone
disponivel celular aqui
® O Conselho de Autoridades Locais para Relagdes
Internacionais (CLAIR) oferece além de pictogramas
usados em caso de desastres, ferramentas para
elaboracao de informagdes multilingue, exemplos
de frases de informacgées multilingue, entre outras
A i informacdes para apoio de estrangeiros em caso de
___________ hL L FR L desastres
Banheiro Lixo Proibido fumar Utilize o site, fazendo download. http://dis.clair.or.jp

Aulas de Reforgo para criangas e estudantes que ndo tem o japonés como lingua materna

Vamos juntos estudar a lingua japonesa e fazer a tarefa de casal ~ Promovido pelo Clube de Voluntarios Internacional da Universidade

Data: Todas as sextas das 19h00 as 20h30 Favor enviar o formulario de inscricao preenchido | ] [Estagdo de Kofu |
Local: Yamanashi Kenritsu Daigaku, Campus lida, sala A 401 com seu nome, idade, escola que frequenta, série, ] Saida Sul
Contetdo: Lingua japonesa (kanji, katakana) n ” telefone e lingua materna para a universidade :

matematica, estudos sociais, ciéncias, (Hagiwara Office) por mail ou fax. z éé%&?ﬁ%’ﬁ;’ °

tarefa de casa, etc. Endereco: Yamanashi Kenritsu Daigaku, lida campus, _ H [amanashi
Voltado para: estudantes do primario, gindsio, Tel. 055-224-5261 o §

) . . Provincia deYamanashi [l
colegial e outros 5-11-1 lida, Kofu, Yamanashi 400-0035
. . \-
Salao Multicultural @ na Prefeitura de Kofu
O saldo multicultural é promovido para oferecer 27/jun 25/jul 22/ago 26/set 24/out Y L e T —
. sl . A Saida Sul
o'portunldat,jet de aprenderg idioma japonés 21/nov 26/dez 23/jan 27/fev
simples e basico e a cultura japonesa. Esperamos a onathan) .
a9 = . . P . 0 - Prefeitura do Governo
participacdo de muitos estrangeiros. Local: Shimin Katsudoshitsu 1 ° andar, Prefeitura de . | e Yamanashi
Data/horario: Toda quarta 3 ° feira do més, das13h30 Kofu, Marunouchi 1-18-1 Kofu g’
as 14h30 Reservas: Prefeitura de Kofu, Shiminka 055-237-5359 zle
=

Facebook _ Consultas e aconselhamentos 2\ Aulas de japonés para

do Associacao Internacional ridi tuit 7 .

de Yamanashi Juridicos gratuitos # estrangeiros

Comunicados do Centro Internacional de Yamanashi, Servico de consulta e aconselhamento juridico Aulas de japonés para estrangeiros que

com advogado sobre diversos assuntos, gratuito

ot o et v efafry  P2ra estrangeiros resdentes em Yamanashi. moram naprovindia de Yamaasht auitas
entre outros estéo no Facebook. Nao hé necessidade “Consultas somente ¢/ agendamento todas as sextas feiras das 18h30 as 20h30
de criar uma conta no Facebook. Para as pessoas com ) . A 3 < 5

conta, favor clicar no botdo de 'curtir' P ® 12 quarta-feira do més 18h30 as 21h00 todos os sabados das 10h00 as 12h00

(agendar até terca, 17h)

https://www.facebook.com/Yamanashilnternatio @ 3°domingo do més 13h00 as 16h00 * Local: Associacao Internac. de Yamanashi
nalAssociation (agendar até sexta, 17h) Informagdes pelo tel: 055-228-5419
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Evacuation Shelter Reception First Aid No Entry Foreign Ianguag
information available.
2 m A '
23%< woL —beé\m-z-/ig&
BROAVET EEHDLNE T Z 0)7J< atﬁﬁwbiﬂ‘ Etiﬁzi‘d' -5 “_ ™
________________________________________________________________________________________________________________ BhrEVT T
Interpreter is Doctor is This water s §U'tab|e This p'lh%Te Is Please do not use your
available. available. for drinking. available. cellular phone here.
P Council of Local Authorities for International
Relations (CLAIR), General Incorporated Foundation,
provides information about support for foreigners
in case of disasters such as pictograms for disasters,
iy multilingual information creation tools and
........... Ivrl/ T@ . multilingual information boilerplates.
Toilet No Smoking Download and use them. http://dis.clair.or.jp

Let's study Japanese and do your homework together!  Supported by International Volunteer Club Yamanashi Prefectural University

Date / Time: Every Friday 19:00~20:30 Please send the form with your name, age, school * | e [Kofu Sta, ==
Place: Yamanashi Prefectural University A401 grades, TEL, Mother tongue to the university South gate
Contents: Japanese ( Kanji, Katakana), math, social (Hagiwara office) by mail or FAX. |
studies, science, homework, etc. Address: Yamanashi Prefectural University lida Goverment
Eligibility: Primary School Students, Junior High campus Tel. 055-224-5261 g
School Students, High School Students, etc 5-11-1 lida, Kofu, Yamanashi 400-0035 Japan ._ )

Multicultural Salon @Kofu City Hall

Multicultural Salon provides you with the 6/27 7/25 8/22 9/26 10/24 ] Se—
AN N South gate
e s U] PG U A Gl
7 . . Gfl A Yamanashi Pref.
and join us. Location: Shimin Katsudo Shitsu 1st floor, Government

Kofu City Hall 1-18-1 Marunouchi, Kofu

Date&limeseverytilicsdayi:a0=230pm Reservation: Kofu city citizen division 055-237-5359

15 BMIBH

[ ] Kofu City Hall

— 1) 47 since 1995 Aqun temos,exatamente o trabalho que voce procural

+ Exigimos nivel de conversacBo bisica em japones
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Temos uma grande quantidade de trabalhol
Voja as oporfunidades acessando a nossa HPY

. = hitp://next-age.co
\O— RS B 19-300122 ) n
Ira— Next Age inc. | ul = .
R20 (2P BAIBTSE AR 258-1 41 SBBFIE — )b A B8 101 e — " =1 .
e =2 Lunch 11:30-14:30 Dinner 17:30-21:30 LO21:00 Shirwn-cho, Katonaka)ima, 5631 \ Fhonat 4 TREAL
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Ligue-nos e venha fazer um cadastro conosco!

We have many jobs in many places for you!
Call us and come to a register with us!

Trend Co.,Ltd.
At L >R

www.trendco.biz
info.mail@trendco.biz
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YIA Event Calendar
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Free Legal Consultation for
Foreigners - reservation required

Lawyers will give you some legal advice.
Date&Time: Every 1st Wednesday, 18:30 - 21:00
Every 3rd Sunday, 13:00 - 16:00
Location: Yamanashi International Center
Available language: English, Portuguese, Chinese,
Korean, etc.The consultation is available in English,
Indonesian, Portuguese, Spanish and Japanese.

The service is FREE OF CHARGE.

Japanese Language Class

Date&Time: Every Friday 18:30~20:30
Every Saturday 10:00~12:00

Location: Yamanashi International Center
The class is for foreign residents in Yamanashi and
is FREE OF CHARGE.

June

Emergency Drill
at the International Center

Emergency relief activity and fire drills will help
you become prepared in case of an emergency.
Date&Time: Thursday, June 29th 9:30~10:30
Target: Foreign residents, exchange students, etc.
Location: Yamanashi International Center

Inquiry & Application:
Yamanashi International Association
Tel: 055-228-5419 / Fax: 055-228-5473

July

Disaster Prevention Lesson and
Evacuation Drill for Foreign Residents

For the purpose of improving disaster prevention
awareness, we will hold the disaster prevention
lesson for foreign residents as the weak of disasters,
because of different languages, and will offer them
some opportunities to learn how to prepare for and
prevent disasters.

Date&Time: July -Ausust
Venue: Kofu City

Junho

Treinamento de Emergéncias

Preparagdo para enfrentar terremotos e incéndios.
Aprenda a apagar focos de incéndio e experimente
o tremor de um terremoto de grande magnitude com
a ajuda de um simulador (p/ residentes, estudantes e
estagidrios estrangeiros)

Data: 29 junho (quinta-feira) das 9h30 as 10h30
Local: Centro Internacional de Yamanashi

Julho

Aprendendo sobre a colaboragdo e apoio
a residentes estrangeiros em caso de
desastres

Conhecendo sobre a situacdo dos residentes
estrangeiros, que se tornam vitimas frageis em caso
de desastres devido a dificuldade no idioma e na
cultura, vamos aprender sobre métodos de apoio
usando termos de japonés simples.

Data:14 de julho (sexta) das14h00 as 16h00

Local: Centro de Promoc¢ao ao Estudo da Provincia
de Yamanashi

Taxa de participagdo gratuita

Aula de prevencdo de desastres e
treinamento de abrigo para residentes
estrangeiros

Com o intuito de elevar a consciéncia de
prevencdo de desastre, serd realizada aula
sobre prevencdo de desastres para os residentes
estrangeiros que devido a dificuldade no idioma, se
tornam vitimas frageis em caso de desastres, serd
ensinado como se preparar ¢ como proceder em
caso de desastre.

Data: julho - agosto
Local: Cidade de Kofu

Informacées & Inscricdes:
Associacao Internacional de Yamanashi
Tel: 055-228-5419 / Fax: 055-228-5473

The International center is open daily from 9:00am to 9:00pm

except on Mondays and on the day following a national holiday. |cmmep
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